
`ljrkf`^`fþk=
q°`kf`^

`ljrkf`^wflkb
qb`kf`^

båÖäáëÜ=L=bëé~¥çä=L=fí~äá~åç=J=MPKNNKOMMP=L=pq^o=L=MO

qb`ekf`^i
`ljjrkf`^qflk

bq^

RNLO………=ñ=U………

bq^=p^=j~åìÑ~ÅíìêÉ=eçêäçÖ≠êÉ=pìáëëÉ

`ìëíçãÉê=pÉêîáÅÉ

RNLO………=ñ=U………

NPIMM=ñ=NUIOM=ãã

ebfdeq

^iqro^ ãã

^iqbww^

çå=ãçîÉãÉåí
ëçÄêÉ=ãçîáãáÉåíç
ëçéê~=ãçîáãÉåíç

NIOM

çå=Ä~ííÉêó
ëçÄêÉ=éáä~
ëçéê~=éáä~

NIQM

OUOKMMN
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NMM NMKMOMKMT j~áå=éä~íÉI=àÉïÉääÉÇ mä~íáå~I=ÉãéÉÇê~Ç~ má~ëíê~I=Åçå=éáÉíêÉ OUOKMMN

NNM NMKMQUKMT qê~áå=ïÜÉÉä=ÄêáÇÖÉI=àÉïÉääÉÇ mìÉåíÉ=ÇÉ=êçÇ~àÉI=ÉãéÉÇê~Çç mçåíÉ=ÇÉä=êìçíáëãçI=Åçå=éáÉíêÉ OUOKMMN

NQQ NMKPMMKMM aá~ä=Ñ~ëíÉåÉê pìàÉí~Ççê=ÇÉ=Åì~Çê~åíÉ cÉêã~Jèì~Çê~åíÉ OUOKMMN

OMN PMKMNRKMM `ÉåíêÉ=ïÜÉÉäI=~ëëÉãÄäÉÇ=

EÅ~ååçå=éáåáçåF

oìÉÇ~=ÇÉ=ÅÉåíêçI=~àìëí~Ç~

EÅ~¥µå=ÇÉ=ãáåìíçëF=

oìçí~=Çá=ÅÉåíêçI=ãçåí~í~

EéáÖåçåÉ=Å~äò~åíÉF

OUOKMMN

OMP PMKMNOKMM fåíÉêãÉÇá~íÉ=ïÜÉÉä oìÉÇ~=áåíÉêãÉÇá~ oìçí~=áåíÉêãÉÇá~ OUOKMMN

ONM PMKMORKMM qÜáêÇ=ïÜÉÉä oìÉÇ~=éêáãÉê~ oìçí~=ãÉÇá~å~ OUOKMMN

OOU PMKMNPKMM qê~åëãáëëáçå=ïÜÉÉä=Ñçê=

áåíÉêãÉÇá~íÉ=ïÜÉÉä

oìÉÇ~=ÇÉ=ÅçåÉñáµå=ÇÉ=êìÉÇ~=

áåíÉêãÉÇá~

oìçí~=Çá=íê~ëãáëëáçåÉ=ÇÉää~=

êìçí~=áåíÉêãÉÇá~

OUOKMMN

ORM PNKMQSKMM eçìê=ïÜÉÉä oìÉÇ~=ÇÉ=Üçê~ë oìçí~=ÇÉääÉ=çêÉ OUOKMMN

OSM PNKMQNKMM jáåìíÉ=ïÜÉÉä oìÉÇ~=ÇÉ=ãáåìíçë oìçí~=ÇÉää~=ãáåìíÉêá~ OUOKMMN

QMR RNKMOMKON e~åÇëÉííáåÖ=ëíÉãI=íÜêÉ~Ç=

Çá~ãÉíÉê=MKVM=ãã

qáà~=ÇÉ=éìÉëí~=Éå=Üçê~I=Çá•ãÉíêç=

ÇÉ=ÑáäÉíÉ~Çç=MIVM=ãã

^äÄÉêç=Çá=ãÉëë~=~ääÛçê~I=

Çá~ãÉíêç=Çá=ÑáäÉíí~íìê~=MIVM=ãã

OUOKMMN

QMT PNKNONKMM päáÇáåÖ=éáåáçå má¥µå=ÅçêêÉÇáòç máÖåçåÉ=ëÅçêêÉîçäÉ OUOKMMN

QPR RNKMRMKMM péêáåÖJóçâÉ _•ëÅìä~JãìÉääÉ _~ëÅìä~Jãçää~ OUOKMMN

QQP RNKMUMKMM pÉííáåÖ=äÉîÉê qáêÉíÉ qáêÉííç OUOKMMN

QQR RNKMVMKMM pÉííáåÖ=äÉîÉê=àìãéÉê jìÉääÉ=ÑäÉñáÄäÉ=ÇÉ=íáêÉíÉ pÅ~ííç=ÇÉä=íáêÉííç OUOKMMN

QRM PNKNMMKMM pÉííáåÖ=ïÜÉää oìÉÇ~=ÇÉ=íê~åëãáëáµå oáåîáç OUOKMMN

QVV SNKOQNKMM cêáÅíáçå=ëéêáåÖ=Ñçê=Üçìê=ïÜÉÉä jìÉääÉJÑêáÅÅáµå==ÇÉ=êìÉÇ~=ÇÉ=

Üçê~ë

jçää~JÑêáòáçåÉ=ÇÉää~=êìçí~=ÇÉääÉ=

çêÉ

OUOKMMN

QMMM NMKRNPKMM bäÉÅíêçåáÅ=ãçÇìäÉ jµÇìäç=ÉäÉÅíêµåáÅç jçÇìäç=ÉäÉííêçåáÅç OUOKMMN

QMON OMKRUOKMM pí~íçê bëí•íçê pí~íçêÉ OUOKMMN

QMQR OMKSRPKMM mçïÉê=ÅçååÉÅíáçå=áåëìä~íçê ^áëä~Ççê=ÇÉ=ÄêáÇ~=ÇÉ=

~äáãÉåí~Åáµå

fëçä~íçêÉ=ÇÉää~=ÄêáÇ~=Çá=

~äáãÉåí~òáçåÉ

OUOKMMN

QMSM OMKRVMKMM `çáä _çÄáå~ _çÄáå~ OUOKMMN

QMUR OMKSRTKMM `çåí~Åí=áåëìä~íçê ^áëä~Ççê=ÇÉ=Åçåí~Åíç fëçä~íçêÉ=ÇÉä=Åçåí~ííç OUOKMMN

QONN OMKRUMKMM oçíçê oçíçê oçíçêÉ OUOKMMN

QQMN OMKTSNKMM _êáÇäÉ=H _êáÇ~=H _êáÇ~=H OUOKMMN

QQMO OMKTSPKMM _êáÇäÉ=Ó _êáÇ~=Ó _êáÇ~=Ó OUOKMMN

QUMM VMKVRMKMM aá~ä=áåëìä~íçê ^áëä~Ççê=ÇÉ=Åì~Çê~åíÉ fëçä~íçêÉ=ÇÉä=èì~Çê~åíÉ OUOKMMN

QVOV OMKRTMKMM _~ííÉêó= máä~= máä~= OUOKMMN

NF RNNM NMKMQUKMN Oñ pÅêÉï=Ñçê=íê~áå=ïÜÉÉä=ÄêáÇÖÉ qçêåáääç=ÇÉä=éìÉåíÉ=ÇÉ=êçÇ~àÉ sáíÉ=ÇÉä=éçåíÉ=ÇÉä=êìçíáëãç OUOKMMN

RQQR RNKMVMKMN Oñ pÅêÉï=Ñçê=ëÉííáåÖ=äÉîÉê=àìãéÉê qçêåáääç=ÇÉä=ãìÉääÉ=ÑäÉñáÄäÉ=ÇÉ=

íáêÉíÉ

sáíÉ=ÇÉääç=ëÅ~ííç=ÇÉä=íáêÉííç OUOKMMN

RQMMM NMKRNPKMN Oñ pÅêÉï=Ñçê=ÉäÉÅíêçåáÅ=ãçÇìäÉ qçêåáääç=ÇÉä=ãµÇìäç=ÉäÉÅíêµåáÅç sáíÉ=ÇÉä=ãçÇìäç=ÉäÉííêçåáÅç OUOKMMN

RQMMMNF NMKRNPKMO Nñ pÅêÉï=Ñçê=ÉäÉÅíêçåáÅ=ãçÇìäÉ qçêåáääç=ÇÉä=ãµÇìäç=ÉäÉÅíêµåáÅç sáíÉ=ÇÉä=ãçÇìäç=ÉäÉííêçåáÅç OUOKMMN

NF RQMSM OMKRVMKMN Oñ pÅêÉï=Ñçê=Åçáä qçêåáääç=ÇÉ=ä~=ÄçÄáå~ sáíÉ=ÇÉää~=ÄçÄáå~ OUOKMMN
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228
203

443

450

4060

4021

110

4402

4085

445

435

100

4800

4401

4929

4000

54000

5110

5445
54060

260

4211

210

201

250

499

405

4045

407

540001

Em~êíë=äáëíÉÇ=áå=çêÇÉê=çÑ=~ëëÉãÄäóF

Eiáëí~=ÇÉ=Ñçêåáíìê~ë=éçê=çêÇÉå=ÇÉ=Éåë~ãÄä~ÇçF

EbäÉåÅç=ÇÉääÉ=ÑçêåáíìêÉ=áå=çêÇáåÉ=Çá=ãçåí~ÖÖáçF

NMM QVV RQMSM=EOñF

QMT OOU QMUR

QMR OMP QQMO

QQP ONM QMQR

QPR OSM QQMN

QQR OMN QMMM

RQQR=EOñF QRM RQMMM=EOñF

QMON NNM RQMMMN

QONN RNNM=EOñF QVOV

ORM QMSM QUMM

cáåÉ=çáä

^ÅÉáíÉ=Ñáåç

läáç=ÑäìáÇç

qÜáÅâI=éêÉëëìêÉJêÉëáëí~åí=
çáä=çê=ÖêÉ~ëÉ

^ÅÉáíÉ=ÉëéÉëç=ÇÉ=
îáëÅçëáÇ~Ç=ÉäÉî~Ç~=ç=
Öê~ë~

läáç=ÇÉåëç=~=îáëÅçëáí¶=
ÉäÉî~í~=ç=Öê~ëëç



p
q
^
o
=L
=M
O

R

O=s

Eoá=[=NM=âΩ=L=sF
NIRR=s

_~ííÉêó=îçäí~ÖÉ

qÉåëáµå=ÇÉ=ä~=éáä~

qÉåëáçåÉ=ÇÉää~=éáä~

jÉ~ëìêÉãÉåí=ïáíÜ=Ä~ííÉêóK

jÉÇáÅáµå=Åçå=éáä~K

jáëìê~=Åçå=éáä~K

O=s

Eoá=[=NM=âΩ=L=sF

e~åÇ=çÑ=íÜÉ=ãÉ~ëìêáåÖ=~éé~ê~íìë=

çëÅáää~íÉë=áå=H=~åÇ=Ó=ÇáêÉÅíáçåK

i~=~Öìà~=ÇÉä=ãìäíáãÉíêç=çëÅáä~=Éå=

ëÉåíáÇç=H=ó=ÓK

i~=ä~åÅÉíí~=ÇÉä=ãìäíáãÉíêç=çëÅáää~=

åÉä=ëÉåëç=H=É=ÓK

fãéìäëÉë=~í=çìíéìí=çÑ=áåíÉÖê~íÉÇ=

ÅáêÅìáí=W=R=ÉîÉêó=ãáåìíÉ

fãéìäëçë=~=ä~=ë~äáÇ~=ÇÉä=ÅáêÅìáíç=

áåíÉÖê~Çç=W=R=Å~Ç~=ãáåìíç

fãéìäëá=~ääÛìëÅáí~=ÇÉä=ÅáêÅìáíç=áåíÉJ

Öê~íç=W=R=~ä=ãáåìíç

jÉ~ëìêÉãÉåí=ïáíÜ=ÅçåíêçääÉÇ=Ä~ííÉêóK

jÉÇáÅáµå=Åçå=ìå~=éáä~=Åçåíêçä~Ç~K

jáëìê~=Åçå=ìå~=éáä~=Åçåíêçää~í~K

O=s

jçíçê=ÇêáîÉå=ïáíÜ=NS=ëíÉéëLëK=`çåJ
åÉÅí==q==éçáåí=ïáíÜ=íÜÉ=Ó=ÅçåÇìÅíçêK

j~åÇç=ÇÉä=ãçíçê=Åçå=NS=é~ëçëLëK=
`çååÉÅí~ê=Éä=éìåíç==q==Åçå=ä~=
éáëí~ ÓK

`çã~åÇç=ÇÉä=ãçíçêÉ=Åçå=NS=
é~ëëáLëK=jÉííÉêÉ=áå=Åçåí~ííç=áä=éìåíç=
q=Åçå=ä~=éáëí~=ÓK

içïÉê=ïçêâáåÖJîçäí~ÖÉ=äáãáíK

i∞ãáíÉ=áåÑÉêáçê=ÇÉ=ä~=íÉåëáµå=ÇÉ=ÑìåJ
Åáçå~ãáÉåíçK

iáãáíÉ=áåÑÉêáçêÉ=ÇÉää~=íÉåëáçåÉ=Çá=
Ñìåòáçå~ãÉåíçK

jÉ~ëìêÉãÉåí=ïáíÜçìí=Ä~ííÉêó=ïáíÜ=î~êá~ÄäÉ=
ÉñíÉêå~ä=ëìééäóK

jÉÇáÅáµå=ëáå=éáä~I=Åçå=~äáãÉåí~Åáµå=ÉñíÉêáçê=
î~êá~ÄäÉK

jáëìê~=ëÉåò~=éáä~=Åçå=~äáãÉåí~òáçåÉ=
ÉëíÉêå~=î~êá~ÄáäÉK

NM=µ^ Y=MIRM=µ^

`çåëìãéíáçå=çÑ=ãçîÉãÉåíK

`çåëìãç=ÇÉ=ä~=ã•èìáå~K

`çåëìãç=ÇÉä=ãçîáãÉåíçK

jÉ~ëìêÉãÉåí=ïáíÜçìí=Ä~ííÉêóI=ïáíÜ=
ÉñíÉêå~ä=éçïÉê=ëìééäó=NKRR=sK

jÉÇáÅáµå=ëáå=éáä~I=Åçå=~äáãÉåí~Åáµå=ÉñíÉêáçê=
ÇÉ=NIRR sK

jáëìê~=ëÉåò~=éáä~I=Åçå=~äáãÉåí~òáçåÉ=
ÉëíÉêå~=Çá=NKRR sK

NM=âΩ NIO=J=NIR=âΩ

oÉëáëí~åÅÉ=çÑ=ÅçáäK

`çåíáåìáÇ~Ç=ÇÉ=ä~=ÄçÄáå~K

`çåíáåìáí¶=ÇÉää~=ÄçÄáå~K

GlÜããÉíÉê=ïáíÜ=~=íÉëí=îçäí~ÖÉ=ÜáÖÜÉê=íÜ~å=MKQM=s=ìåëìáí~ÄäÉI=êÉÅçããÉåÇÉÇ=îçäí~ÖÉ=MKOM=sK ^ãÄáÉåí=íÉãéÉê~íìêÉ=OMø`K

lÜãáµãÉíêçë=Åçå=íÉåëáµå=ÇÉ=ãÉÇáÅáµå=ëìéÉêáçê=~=MIQM=s=áå~éêçéêá~ÇçëI=íÉåëáµå=êÉÅçãÉåÇ~Ç~=MIOM=sK qÉãéÉê~íìê~=~ãÄá~åíÉ=OMø`K

lÜãÉíêá=Åçå=íÉåëáçåÉ=Çá=ãáëìê~=ëìéÉêáçêÉ=~=MIQM=s=áå~ééêçéêá~íáI=íÉåëáçåÉ=ê~ÅÅçã~åÇ~í~=MIOM=sK qÉãéÉê~íìê~=~ãÄáÉåíÉ=OMø`K

3

4 2

T



p
q
^
o
=L
=M
O

t
É
=ê
É
ë
É
êî
É
=~
ää=
êá
Ö
Ü
íë
=Ñ
ç
ê=
íÜ
áë
=Ç
ç
Å
ì
ã
É
å
íK
=f
í=
áë
=ã

É
~
å
=í
==
Ñç
ê=
íÜ
É
=ê
É
Å
áé
áÉ
å
í=
ç
å
äó
=

~
å
Ç
=áí
=ã

~
ó=
å
ç
í=
Ä
É
=Å
ç
é
áÉ
Ç
I=
é
êá
å
íÉ
Ç
=ç
ê=
Ö
áî
É
å
=í
ç
=~
=í
Ü
áê
Ç
=é
É
êë
ç
å
=ï

áí
Ü
ç
ì
í=
ç
ì
ê=

ï
êá
íí
É
å
=é
É
êã

áë
ë
áç
å
K

c
Ω
ê=
Ç
áÉ
ë
É
ë
=a
ç
â
ì
ã
É
å
í=
Ä
É
Ü
~
äí
É
å
=ï

áê
=ì
å
ë
=~
ääÉ
=o
É
Å
Ü
íÉ
=î
ç
êK
=b
ë
=áë
í=
å
ì
ê=
ÑΩ
ê=
Ç
É
å
=

b
ã
é
Ñ®
å
Ö
É
ê=
Ä
É
ë
íá
ã
ã
íK
=l

Ü
å
É
=ì
å
ë
É
êÉ
=ë
Å
Ü
êá
Ñí
äáÅ
Ü
É
=_
É
ï
áäá
Ö
ì
å
Ö
=Ç
~
êÑ
=É
ë
=å
áÅ
Ü
í=

â
ç
é
áÉ
êí
I=
îÉ
êî
áÉ
äÑ®
äí
áÖ
í=
ì
å
Ç
=a
êá
íí
É
å
=ò
ì
Ö
®
å
Ö
äáÅ
Ü
=Ö
É
ã
~
Å
Ü
í=
ï
É
êÇ
É
å
K

k
ç
ì
ë
=å
ç
ì
ë
=ê
¨
ë
É
êî
ç
å
ë
=í
ç
ì
ë
=äÉ
ë
=Ç
êç
áí
ë
=ë
ì
ê=
Å
É
=Ç
ç
Å
ì
ã
É
å
íK
=f
ä=É
ë
í=
Å
ç
å
Ñá¨
=~
ì
=

Ç
É
ë
íá
å
~
í~
áê
É
K=
fä=
å
É
=é
É
ì
íI
=ë
~
å
ë
=å
ç
íê
É
=~
ì
íç
êá
ë
~
íá
ç
å
=¨
Å
êá
íÉ
I=
Æ
íê
É
=Å
ç
é
á¨
I=

êÉ
é
êç
Ç
ì
áí
I=
Å
ç
ã
ã
ì
å
áè
ì
¨
=¶
=Ç
É
ë
=í
áÉ
êë
K

S



p
q
^
o
=L
=M
O

T

qÜáë=é~ÖÉ=áë==äÉÑí=Ää~åâ=áåíÉåíáçå~ääó

bëí~=é•Öáå~=ëÉ=Ü~=ÇÉà~Çç=Éå=Ää~åÅç=áåíÉåÅáçå~Ç~ãÉåÉ
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bq^=p^=j~åìÑ~ÅíìêÉ=eçêäçÖ≠êÉ=pìáëëÉ
`ìëíçãÉê=pÉêîáÅÉ

_~ÜåÜçÑëíê~ëëÉ=V
mKlK=_çñ=QOT

`eJORQM=dêÉåÅÜÉå
mÜçåÉ=HQN=EMFPO=SRR=OT=TT
c~ñ=HQN=EMFPO=SRR=UQ=PM

ÉJã~áäW=Éí~Åë]Éí~KÅÜ

ïïïKÉí~KÅÜ



S
TA

R
 /

 0
2

2

Interchangeability – Intercambiabilidad – Intercambiabilità

No
No
No

No
No CS
No

LIST OF MATERIALS
LISTA DE 
FORNITURAS

ELENCO DELLE 
FORNITURE

Cal.
Cal.
Cal.

100 10.020.07 Main plate, jewelled Platina, empedrada Piastra, con pietre 282.001

110 10.048.07 Train wheel bridge, jewelled Puente de rodaje, empedrado Ponte del ruotismo, con pietre 282.001

144 10.300.00 Dial fastener Sujetador de cuadrante Ferma-quadrante 282.001

201 30.015.00 Centre wheel, assembled 
(cannon pinion)

Rueda de centro, ajustada
(cañón de minutos) 

Ruota di centro, montata
(pignone calzante)

282.001

203 30.012.00 Intermediate wheel Rueda intermedia Ruota intermedia 282.001

210 30.025.00 Third wheel Rueda primera Ruota mediana 282.001

228 30.013.00 Transmission wheel for 
intermediate wheel

Rueda de conexión de rueda 
intermedia

Ruota di trasmissione della 
ruota intermedia

282.001

250 31.046.00 Hour wheel Rueda de horas Ruota delle ore 282.001

260 31.041.00 Minute wheel Rueda de minutos Ruota della minuteria 282.001

405 51.020.21 Handsetting stem, thread 
diameter 0.90 mm

Tija de puesta en hora, diámetro 
de fileteado 0,90 mm

Albero di messa all’ora, 
diametro di filettatura 0,90 mm

282.001

407 31.121.00 Sliding pinion Piñón corredizo Pignone scorrevole 282.001

435 51.050.00 Spring-yoke Báscula-muelle Bascula-molla 282.001

443 51.080.00 Setting lever Tirete Tiretto 282.001

445 51.090.00 Setting lever jumper Muelle flexible de tirete Scatto del tiretto 282.001

450 31.100.00 Setting whell Rueda de transmisión Rinvio 282.001

499 61.241.00 Friction spring for hour wheel Muelle-fricción  de rueda de 
horas

Molla-frizione della ruota delle 
ore

282.001

4000 10.513.00 Electronic module Módulo electrónico Modulo elettronico 282.001

4021 20.582.00 Stator Estátor Statore 282.001

4045 20.653.00 Power connection insulator Aislador de brida de 
alimentación

Isolatore della brida di 
alimentazione

282.001

4060 20.590.00 Coil Bobina Bobina 282.001

4085 20.657.00 Contact insulator Aislador de contacto Isolatore del contatto 282.001

4211 20.580.00 Rotor Rotor Rotore 282.001

4401 20.761.00 Bridle + Brida + Brida + 282.001

4402 20.763.00 Bridle – Brida – Brida – 282.001

4800 90.950.00 Dial insulator Aislador de cuadrante Isolatore del quadrante 282.001

4929 20.570.00 Battery Pila Pila 282.001

1) 5110 10.048.01 2x Screw for train wheel bridge Tornillo del puente de rodaje Vite del ponte del ruotismo 282.001

5445 51.090.01 2x Screw for setting lever jumper Tornillo del muelle flexible de 
tirete

Vite dello scatto del tiretto 282.001

54000 10.513.01 2x Screw for electronic module Tornillo del módulo electrónico Vite del modulo elettronico 282.001

540001) 10.513.02 1x Screw for electronic module Tornillo del módulo electrónico Vite del modulo elettronico 282.001

1) 54060 20.590.01 2x Screw for coil Tornillo de la bobina Vite della bobina 282.001

Identical screws 1) 5110
Tornillos idénticos 54060
Viti identiche
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Materials – Fornituras – Forniture

48004401

4021

4402 4045 4060 4085

54000

540001

5445

5110
54060

49294211

100 110 201 203 210 228 250 260144

450407 435 443 445 499 4000405
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228
203

443

450

4060

4021

110

4402

4085

445

435

100

4800

4401

4929

4000

54000

5110

5445
54060

260

4211

210

201

250

499

405

4045

407

540001

Assembling of the basic movement
(Parts listed in order of assembly)

Montaje de la máquina de base
(Lista de fornituras por orden de ensamblado)

Montaggio del movimento di base
(Elenco delle forniture in ordine di montaggio)

100 499 54060 (2x)
407 228 4085
405 203 4402
443 210 4045
435 260 4401
445 201 4000
5445 (2x) 450 54000 (2x)
4021 110 540001

4211 5110 (2x) 4929
250 4060 4800

Lubrication – Lubricación – Lubrificazione

Fine oil
Aceite fino
Olio fluido

Moebius 9030
or / o /o

Moebius 9014

Thick, pressure-resistant 
oil or grease
Aceite espeso de 
viscosidad elevada o 
grasa
Olio denso a viscosità 
elevata o grasso

Moebius D5
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Electrical tests – Controles eléctricos – Controlli elettrici

Position
Posición
Posizione

Setting of apparatus
Escala de medición
Scala di misura

Measurement
Medición
Misura

Test
Control
Controllo

Remarks
Observaciones
Osservazioni

1
2 V

(Ri > 10 kΩ / V)
1,55 V

Battery voltage

Tensión de la pila

Tensione della pila

Measurement with battery.

Medición con pila.

Misura con pila.

2
2 V

(Ri > 10 kΩ / V)

Hand of the measuring apparatus 
oscillates in + and – direction.

La aguja del multimetro oscila en 
sentido + y –.

La lancetta del multimetro oscilla 
nel senso + e –.

Impulses at output of integrated 
circuit : 5 every minute

Impulsos a la salida del circuito 
integrado : 5 cada minuto

Impulsi all’uscita del circuito inte-
grato : 5 al minuto

Measurement with controlled battery.

Medición con una pila controlada.

Misura con una pila controllata.

3

2 V

Motor driven with 16 steps/s. Con-
nect  T  point with the – conductor.

Mando del motor con 16 pasos/s. 
Connectar el punto  T  con la 
pista –.
Comando del motore con 16 
passi/s. Mettere in contatto il punto 
T con la pista –.

Lower working-voltage limit.

Límite inferior de la tensión de fun-
cionamiento.

Limite inferiore della tensione di 
funzionamento.

Measurement without battery with variable 
external supply.

Medición sin pila, con alimentación exterior 
variable.

Misura senza pila con alimentazione 
esterna variabile.

10 µA < 0,50 µA

Consumption of movement.

Consumo de la máquina.

Consumo del movimento.

Measurement without battery, with 
external power supply 1.55 V.

Medición sin pila, con alimentación exterior 
de 1,55 V.

Misura senza pila, con alimentazione 
esterna di 1.55 V.

*4 10 kΩ 1,2 - 1,5 kΩ

Resistance of coil.

Continuidad de la bobina.

Continuità della bobina.

*Ohmmeter with a test voltage higher than 0.40 V unsuitable, recommended voltage 0.20 V. Ambient temperature 20°C.

Ohmiómetros con tensión de medición superior a 0,40 V inapropriados, tensión recomendada 0,20 V. Temperatura ambiante 20°C.
Ohmetri con tensione di misura superiore a 0,40 V inappropriati, tensione raccomandata 0,20 V. Temperatura ambiente 20°C.

3

4 2

T
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